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Please read this user manual carefully before using your device.




Thank you for choosing SwitchBot!

This manual will guide you through a comprehensive understanding and quick installation of this product, and provide important
information on product usage and maintenance to help you achieve the best product experience.

If you have any questions during use, please call the service hotline or contact the official email. SwitchBot technical support experts will
answer your questions.

Setup and Troubleshooting: support.switch-bot.com
Customer Support: support@switch-bot.com

Scannen Sie den QR-Code, um die deutsche Version unseres Benutzerhandbuchs zu erhalten.
Scannez le code QR pour obtenir notre manuel d'utilisation en version frangaise.

Escanee el cédigo QR para obtener la version en espafiol de nuestro manual de usuario.

Scan de QR code voor de Nederlandse versie van onze gebruikershandleiding.

Scansionate il codice QR per ottenere la versione italiana del nostro manuale d'uso.

https://www.switch-bot.com/pages/switchbot-user-manual User Manual
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Product Overview

Package Contents
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Getting Started

Preparation

You will need:

+ Asmartphone or tablet using Bluetooth 5.0 or later.

* The latest version of our app, downloadable via the Apple App Store or Google Play Store.

« A SwitchBot account, you can register via our app or sign in to your account directly if
you already have one.

iOS and Android system requirements:
https://support.switch-bot.com/hc/en-us/articles/12567397397271

Usage Precautions

Doorbell

+ Install the Doorbell in a location shielded from direct rain or snow. Use a waterproof
cover if necessary.

+ Avoid installation in environments with extreme temperatures. Refer to the product’s
operating temperature range.

+ Securely mount the Doorbell to prevent vibrations or accidental detachment.

+ Regularly clean the camera lens and microphone with a soft, dry cloth to maintain
video and audio quality.

+ Install the Doorbell in compliance with privacy laws, avoiding direct views into neighboring
properties.

Monitor

+ Position the monitor in an accessible location, avoiding direct sunlight to prevent

overheating or glare.

Ensure stable power connections.

+  Check for Wi-Fi or connection signals. Avoid placement near walls or devices that cause
interference.

+ Clean the screen with a microfiber cloth to avoid scratches and smudges. Avoid harsh
cleaning chemicals.

« Itis recommended that you replace the SD card once a year and regularly back up and
store important data on a PC or other media.

Initial Setting

1.Add your Smart Video Doorbell to the
SwitchBot app.

Open our app, tap the + icon located at the
right-hand corner of the home page, select Add
Device. Then, follow the instructions to add your
device.

2. Charge your Doorbell.

Open the rubber seal on the Type-C charging
port at the bottom of your Doorbell. Plug into a
power source with the USB cable that came with
your device.

(@ The Type-C charging port on this product is designed for use only with the provided USB cable.
(2 Use an adapter with an output of at least 5V = 2A. The charging process from 0% to 100% takes
approximately 6 hours. The indicator light will turn from red to green when fully charged.




Installation

Installation Precautions

1.1t's recommended to position your device
1.2mto 1.5 m (4 ftto 4.9 ft) off the ground.
To get a better signal strength, please avoid
installation on a metal door or surface.

2. Use the provided wall mounting kit and
corner kit to angle your device properly
and avoid unwanted motion events.

3.Ensure your Doorbell's camera is not directed at light-colored walls, and keep it away
from direct sunlight.

o

4.Leave at least 6 cm (2.4 in.) of clearance on the right

side of your Doorbell for easy clamping and removal @
®
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5. To ensure a stable connectivity, keep an appropriate distance* between your Doorbell,
Monitor, SwitchBot Lock devices, and the router.
*According to our test data, the maximum connectivity distance between a Doorbel! and Monitor is 100 m
(109 yd.) without obstacles.

Installation Instructions

Hardwiring
If you choose to hardwire your product, please scan the QR code to check the instruction video.

Installing the Doorbell

1. Select a power source.

@ Built-in rechargeable battery

@ solar Panel for Video Doorbell

(sold separately)
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Connect your Doorbell to
asolar panel attached on
your door or wall to get
continuous power.

« Left-angled

3M tape Screws

Note: @ Secure the kits with the small screws delivered with the product.
@Flip the Corner Kit 180 degrees to get different orientations.

2. Select an installation location and confirm mounting method.

LETENENG LT Mounting Kit (A)

3M tape

or

Screws

LULELEGCIRT T Mounting Kit (A) + Corner Kit (B)

* Right-angled T

oo
v

3M tape

Screws

Method 2 : Mounting Kit (A) + Corner Kit (B) + Cover Plate (C)

* Left-angled  Right-angled

Note: () Secure the kits with the small screws delivered with the product.
@The Cover Plate is sold separately.




Installing the Monitor

Method 1: Wall Mount

a. Install the Metal Bracket.

Tool e ) Electri Rubb: Phili ! Note: Consult with
ools ectric ubber illips ! .
needed: Drill Hammer Screwdriver | 2 Frofgssmnal

i driller if needed.

(@ Attach the Hole Marking Sticker (Monitor) on the wall and drill BN
two holes. If similar products were previously installed, you can
reuse existing screw holes.

(2 On stucco, brick, or concrete, use a 6 mm (% in.) masonry bit to
drill holes for the included wall anchors. Secure the Metal
Bracket using the provided screws.

=
!

b. Mount the Monitor onto the bracket.
Remove the rear cover. Slide the Monitor from top down until it is firmly clamped.

Method 2: Desktop Mounting

Place the Monitor on the desktop and connect it to a socket.

Using the Product

Usage Instructions

1.Use with your SwitchBot Lock devices. P

@ Access the function page of your Video Doorbell and E
tap the lock icon. Pair your Video Doorbell with your l @ ‘
10

SwitchBot Lock devices as instructed.

Place your phone close to your Doorbel and Monitor.

(@ Add an NFC card or generate an unlocking QR .
code via the app to quickly unlock your SwitchBot & NFC Card Settings
Lock devices through your doorbell. | @ tockmuonsecings

Doorbell Settings

@3 Unlock your SwitchBot Lock devices via the Monitor
by pressing the O- button.

2. Monitor

Monitor Wi-Fi connection
SwitchBot Lock's status
SD card status
Doorbell rang indicator
Outdoor weather

‘ ‘ Doorbell battery level

@(F)C)(:j /6

o200

© Press R to check live view.

© Press (») to replay event videos. Delete event videos if you need to clear storage.

© Press 0 and e~ to start or stop a real-time video call with visitors through the
microphone.

Note: A call has a maximum duration of 2 minutes and will automatically end when exceeded.

@ Press := toenable the Security Mode.
Disable the function via the app.

A Home

Al Away

# Disarmed

A Confirm

© Customize and record your Quick Reply.
Press := to select a reply prior to or during a
video call.

We'll be there shortly. Thanks for
waiting!

se leave

Confirm

Resto

g Factory Settings

Poke the ejection pin into the Reset Hole on the Monitor for 3 seconds. The Monitor
will restore to factory settings and enter pairing mode.

Updating Firmware

In order to improve user experience, we will regularly release firmware updates to
introduce new functions and solve any software defects that may occur during
usage. When a new firmware version is available, we will send an upgrade notifica-
tion to your account via our app. When upgrading, please make sure your product
has sufficient battery or stay powered on and make sure your smartphone is within
range to prevent interference.



Frequently Asked Questions

-
Q1: What should I do when the device can't connect to the network?

« Delete and re-add the device in the app, or reset the device's Wi-Fi and follow
the setup instructions.

« Ensure the device connects only to 802.11b/g/n, 2.4GHz, IPV4 wireless networks.

* Ensure the distance between the router and the Doorbell or Monitor is within 100 m.

« If your router uses a physical address whitelist, add the Monitor's physical address
to the whitelist or disable the feature.

Q2: Why doesn’t an image appear on the Monitor when the doorbell is
pressed or buttons are used?

* The distance between the router and theDoorbell or Monitor may be too far. In
open, unobstructed environments, the maximum transmission distance is 100 m,
but obstacles such as walls can significantly reduce this range.

Q3: Why is there no sound or low volume from the Doorbell or Monitor?

« Adjust the volume settings for both units in the app.
« Ensure the microphone hole on the devices are not blocked by tape or other objects.

activity notifications, adjust your Motion Settings to a lower sensitivity.

Q6: Why does the visitor’s face appear dark on the Monitor?

« Adjust the installation position and angle to prevent strong light from
directly hitting the lens.
* Use the included angle kit to make horizontal adjustments (up to 15°).

Q7: What should I do when the image is unclear or out of focus?

« Clean the lens gently with a soft, dry cloth if it is dirty.
+ Condensation may occur due to temperature changes; this will resolve
when temperatures stabilize.

Q8: What should I do when the image appears overly bright or too dark?

+ Check and adjust the brightness settings in the app.

Q4: What should I do when the Doorbell triggers frequent false alarms?

« Avoid direct sunlight to the Doorbell's motion detection sensor.

« Do not face your Doorbell to glass, mirrors, or complex traffic roads.

+ Keep the Doorbell's camera away from heat sources or wireless devices
that could interfere with connectivity.

Q5: Why is the Doorbell’s battery life shorter than expected?

AS5: « Ensure the battery is fully charged (for at least six hours).

« Frequent event alarms will drain the battery sooner. To prevent excessive

Q9: What should I do when there are white lines or a halo effect on the image?

« Direct exposure to intense light (e.g., sunlight) can impact visibility. This is
not a malfunction. Avoid installing the camera in locations with excessive
light exposure.

Please visit our website or scan the QR code below for more information.

Monitor

Material: ABS with UV-resistant coating Size: 125 x 129 x 29 mm (49.2 x 50.8 x 11.4in.)
Power : 100-220V~ Operating Temperature:-15°Cto 45 °C (5 °Fto 113 °F) Weight: 325g(11.50z.)
Operating Humidity: < 95% RH LCD Size: 4.3in. Screen Resolution: 480%242

Storage: Supports FAT32 formatted microSD card up to 512GB (not included)
Connectivity: 802.11b/g/n, 2.4 GHz; Bluetooth Low Energy 5.0

Doorbell

Material: ABS with UV-resistant coating Size: 131 x 65 x 30 mm (51.6 x 25.6 x 11.8in.)

Weight: 2029 (7.5 0z.) Power: 5V=2A Operating Temperature: -20 °C to 45 °C (-4 °F to 113 °F)
Operating Humidity: < 95% RH Connectivity: 802.11b/g/n, 2.4 GHz; Bluetooth Low Energy 5.0
PIR Detection Distance: 7.5m (24.6 ft.) PIR Detection Angle: 130° Field of View: 160° diagonal
Night Vision: 10m (32.8 ft.) IP Rating: IP65

Warranty & Support

Disclaimer

. This product is not designed to prevent theft or intrusion. The company disclaims
liability for any losses resulting from such events.

. Users are responsible for managing their personal privacy information. The company
shall not be held liable for direct or indirect losses caused by changes or loss of recorded data.

. When installing and using this product, please respect the privacy and portrait rights
of visitors. The product may store images and other personal information of visitors.
Users are responsible for managing risks associated with potential data leakage to
prevent unforeseen losses.

. The company assumes no responsibility for any lost packages or deliveries resulting
from the use of the quick reply function.

N
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5. For alarms interlinked with this product, such as fire alarms, gas alarms, and emergency
buttons, the company’s responsibility is limited to equipment repair in accordance with
warranty policies for malfunctions or defects. The company does not cover any other
losses arising from unnotified or incorrect alerts.

6. The company is not liable for any losses caused by external factors, such as power
outages, which may affect recording, calls, or email transmissions.

Warranty
We warrant to the original owner of the product that the product will be free from defects
in materials and workmanship. Please note that this limited warranty does not cover:

1. Products submitted beyond the original limited warranty period.

2. Products on which repairs or modifying have been attempted.

3. Products subjected to falls, extreme temperatures, water, or other operating
conditions outside the product specifications.

4. Damage due to natural disaster (including but not limited to lightning, flood,
tornado, earthquake, or hurricane, etc.).

5. Damage due to misuse, abuse, negligence or casualty (e.g. fire).

6. Other damage that is not attributable to defects in the manufacture of product materials.

7. Products purchased from unauthorized resellers.

8. Consumable parts (including but not limited to batteries).

9. Natural wear of the product.

Contact & Support

Feedback: If you have any concerns or problems when using our products, please
send feedback via our app through the Profile > Support page.

Setup and Troubleshooting: support.switch-bot.com

Support Email: support@switch-bot.com
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SwitchBot Regulatory Compliance Information
CE Warning

To comply with RF exposure requirements, a minimum separation distance of 20 cm must be maintained
between the user's body and the device, including the antenna. Use only the supplied or an approved antenna.
This device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directive
2014/53/EU. All essential radio test suites have been carried out.

CEDOC

Hereby, Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. declares that the radio equipment type is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: support.switch-bot.com

This product can be used in EU member states and UK.

Manufacturer: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Address: Room 1101, Qiancheng Commercial Center, No. 5 Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, P.R.China, 518100

E-mail: support@switch-bot.com

CE representative: XDH Tech
Address: 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lyon, France
E-mail: xdh.tech@outlook.com

Operation frequency (Max power)

2.4GHz Wi-Fi:

Frequency band(s): 2412-2472 MHz

Maximum RF power transmitted: <20dBm (e.i.rp.)
2.4GHz Bluetooth:

Frequency band(s): 2402-2480 MHz

Maximum RF power transmitted: <10dBm (e.i.rp.)
Operation temperature: -20 °C to 45 °C

FCC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications
to this equipment. Such modifications could void the user’s authority to operate the equipment.

Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator and your bodly.

IC Warning

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux.

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage.

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

IC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with the IC radiation exposure limits established for uncontrolled environment.
This equipment must be installed and operated at least 20 cm from a radiator or your body.

Cet équipement est conforme aux limites dexposition aux rayonnements de la IC établies pour unenvironnement non
controé. Cet équipement doit étre installé et fonctionner & au moins 20 cm de distance dun radiateur ou de votre corps.

CE-Warnung

Um die Anforderungen an die HF-Exposition zu erftillen, muss ein Mindestabstand von 20 cm zwischen
dem Korper des Benutzers und dem Gerét, einschlieBlich der Antenne, eingehalten werden. Verwenden
Sie nur die mitgelieferte oder eine zugelassene Antenne. Dieses Gerat entspricht den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU. Alle wesentlichen
Funktestreihen wurden durchgeftihrt.

CE-DOC

Hiermit erklart Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. dass die Funkanlage mit der Richtlinie 2014/53/EU
ubereinstimmt. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfugbar: support.switch-bot.com

Dieses Produkt kann in den EU-Mitgliedsstaaten und in GroBbritannien verwendet werden.

Hersteller: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Adresse: Raum 1101, Qiancheng Commercial Center, Nr. 5 Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang Subdistrict,
Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, PR.China, 518100

E-mail: support@switch-bot.com

CE-Vertreter: XDH Tech

Anschrift: 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lyon, Frankreich

E-mail: xdh.tech@outlook.com

Betriebsfrequenz (Maximale Leistung)

2,4 GHz Wi-Fi:

Frequenzband: 2412-2472 MHz

Maximale tibertragene HF-Leistung: <20 dBm (e.i.rp.)
2,4 GHz Bluetooth:

Frequenzband: 2402-2480 MHz

Maximale tibertragene HF-Leistung: <10 dBm (e.i.rp.)
Betriebstemperatur: -20 °C bis 45 °C

Avertissement CE

Pour respecter les exigences en matiére d'exposition aux radiofréquences, une distance de séparation minimale
de 20 cm doit étre maintenue entre le corps de I'utilisateur et 'appareil, y compris I'antenne. N'utilisez que
l'antenne fournie ou une antenne approuvée. Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Toutes les suites de tests radio essentiels ont été effectuées.



CEDOC

Par la présente, Woan Technology (Shenzhen) Co, Ltd déclare que le type déquipement radio est conforme
ala directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible & I'adresse internet
suivante : support.switch-bot.com.

Ce produit peut étre utilisé dans les Etats membres de I'UE et au Royaume-Uni.

Fabricant : Woan Technology (Shenzhen) Co, Ltd.

Adresse : Appartement 1101, Centre Commercial de Qiancheng, No. 5 de la route de Haicheng, Communauté de
Mabu, Sub-district de Xixiang, District de Bao'an, Shenzhen, Guangdong, République populaire de Chine, 518100
E-mail: support@switch-bot.com

Représentant CE : XDH Tech

Adresse : 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lyon, France

E-mail: xdh.tech@outlook.com

Fréquence de fonctionnement (Puissance maximale)

Wi-Fi 2,4 GHz:

Plage de fréquences: 2412-2472 MHz

Puissance RF maximale transmise: <20 dBm (PIRE)

Bluetooth 2,4 GHz:

Plage de fréquences: 2402-2480 MHz

Puissance RF maximale transmise: <10 dBm (PIRE)

Température de fonctionnement : -20 a 45 °C

Advertencia CE

Para cumplir con los requisitos de exposicion a RF, se debe mantener una distancia minima de separacion de 20 cm
entre el cuerpo del usuarioy el dispositivo, incluyendo la antena. Utilice solo la antena suministrada o una aprobada.
Este dispositivo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de la directiva 2014/53/UE. Se
han llevado a cabo todas las pruebas de radio esenciales.

DOC CE

Por la presente, Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. declara que el equipo de radio cumple con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccion de internet: support.switch-bot.com

Este producto puede ser utilizado en los estados miembros de la UE y el Reino Unido.

Fabricante: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Direccion: Sala 1101, Centro Comercial Qiancheng, No. 5 Haicheng Road, Comunidad Mabu, Subdistrito
Xixiang, Distrito Bao'an, Shenzhen, Guangdong, P.R.China, 518100

E-mail: support@switch-bot.com

Representante CE: XDH Tech

Direccién: 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lyon, Francia

E-mail: xdh.tech@outlook.com

Frecuencia de Operacion (Potencia maxima)

Wi-Fi de 2,4 GHz:

Banda de frecuencias: 2412-2472 MHz

Potencia maxima de RF transmitida: <20 dBm (PIRE)

Bluetooth de 2,4 GHz:

Banda de frecuencias: 2402-2480 MHz

Potencia maxima de RF transmitida: <10 dBm (PIRE)

Temperatura de operacion: -20 a 45 °C

CE Waarschuwing

Om te voldoen aan de RF-blootstellingsvereisten, moet een minimale afstand van 20 cm worden aangehouden
tussen het lichaam van de gebruiker en het apparaat, inclusief de antenne. Gebruik alleen de meegeleverde of

een goedgekeurde antenne. Dit apparaat voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen
van richtlijn 2014/53/EU. Alle essentiéle radiotestreeksen zijn uitgevoerd.

CEDOC

Hierbij verklaart Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. dat de radiouitrusting van het type voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op het volgende internetadres:
support.switch-bot.com

Dit product kan worden gebruikt in EU-lidstaten en het Verenigd Koninkrijk.

Fabrikant: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Adres: Kamer 1101, Qiancheng Commercial Center, Nr. 5 Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, V.R. China, 518100

E-mail: support@switch-bot.com

CE-vertegenwoordiger: XDH Tech

Adres: 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lyon, Frankrijk

E-mail: xdh.tech@outlook.com

Werkfrequentie (Maximale vermogen)

2,4 GHz Wi-Fi:

Frequentieband(en): 2412-2472 MHz

Maximaal verzonden RF-vermogen: <20 dBm (e.i.rp.)

2,4 GHz Bluetooth:

Frequentieband(en): 2402-2480 MHz

Maximaal verzonden RF-vermogen: <10 dBm (e.i.rp.)

Bedrijfstemperatuur: -20 tot 45 °C

Avvertenza di CE

Per rispettare i requisiti di esposizione alle radiofrequenze, & necessario mantenere una distanza minima di 20
cm tra il corpo dellutente e il dispositivo, compresa I'antenna. Utilizza esclusivamente I'antenna in dotazione o
un‘antenna approvata. Questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
della direttiva 2014/53/UE. Sono state eseguite tutte le suite di test radio essenziali.

DOC CE
Con la presente, Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio & conforme
alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo internet: support.switch-bot.com

Questo prodotto puo essere utilizzato negli Stati membri dell'UE e nel Regno Unito.

Produttore: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Indirizzo: Room 1101, Qiancheng Commercial Center, No. 5 Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang
Subdrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, P.R.China, 518100
E-mail: support@switch-bot.com

Rappresentante CE: XDH Tech

Indirizzo: 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lione, Francia

E-mail: xdh.tech@outlook.com

Frequenza di funzionamento (Potenza massima)

Wi-Fi 2,4 GHz:

Bande di frequenza: 2412-2472 MHz

Potenza RF massima trasmessa: <20 dBm (PIRE)

Bluetooth 2,4 GHz:

Bande di frequenza: 2402-2480 MHz

Potenza RF massima trasmessa: <10 dBm (PIRE)

Temperatura di funzionamento: da -20 a 45 °C

V1.0-2412
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SwitchBot
Safety Information

Please read this guide carefully before use.
FAILURE TO FOLLOW THESE SAFETY INSTRUCTIONS COULD RESULT IN FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR OTHER
INJURY OR DAMAGE!

AElectrical hazards

If you choose to hardwire your product, disconnect power to installation area at your circuit breaker or fuse box
before beginning installation. Always use caution when handling electrical wiring. Installation by a qualified
electrician may be required in your area. Refer to your local laws and building codes before performing electrical
work; permits and/or professional installation may be required by law.

The disconnect device for this equipment shall be provided as part of the building installation and in a
readily accessible location.

To protect against electric shock, do not intentionally submerge or immerse your device, battery, or adapter
(notincluded) in water or expose your device or adapter to other liquids.

Do not attempt to clean or polish your device, battery, or adapter with or expose your device, battery, or adapter
to oil, lotion, or other abrasive substances.

If your device, battery, or adapter gets wet, carefully unplug all cables without getting your hands wet and wait
for it to dry completely before plugging it in again.

Do not attempt to dry your device, battery, or adapter with an external heat source, such as a micro- wave
oven or a hair dryer.

To avoid risk of electric shock, do not touch your device, battery, or adapter or any wires connected to your device
during a lightning storm while your device, battery, or adapter is plugged in.

Keep the device away from damp or hot environments, as well as water and fire sources.

Avoid touching or operating the product with wet hands.

As a precision electronic device, protect it from physical impact.

The device and accessories may present a choking hazard to small children and pets. Keep them out of
reach of small children and pets.

Do not disassemble, dismantle, or attempt to repair the product yourself.

Avoid using this product in areas where wireless devices are prohibited.

If you notice an unusual smell, excessive heat, deformation, discoloration, leakage, or any other abnormality,
discontinue use immediately.

Ensure the device has adequate ventilation and is not obstructed to prevent overheating.

Battery disposal: Dispose of used batteries according to local regulations. Do not incinerate.

Sicherheitsinformationen

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Benutzung sorgfaltig durch.

DIE NICHTBEACHTUNG DIESER SICHERHEITSHINWEISE KANN ZU BRAND, STROMSCHLAG ODER ANDEREN
VERLETZUNGEN ODER SCHADEN FUHREN!

A Elektrische Gefahren
Wenn Sie sich fur eine feste Verdrahtung lhres Produkts entscheiden, unterbrechen Sie die Stromzufuhr zum
Installationsbereich an lhrem Stromkreisunterbrecher oder Sicherungskasten, bevor Sie mit der Installation
beginnen. Seien Sie immer vorsichtig, wenn Sie mit elektrischen Kabeln umgehen. In Ihrer Region kann die
Installation durch einen qualifizierten Elektriker erforderlich sein. Informieren Sie sich vor der Durchfiihrung von
Elektroarbeiten tiber die 6rtlichen Gesetze und Bauvorschriften; moglicherweise sind Genehmigungen
und/oder eine professionelle Installation gesetzlich vorgeschrieben.
Die Trennvorrichtung fiir dieses Gerat muss als Teil der Gebaudeinstallation und an einem leicht zuganglichen
Ort angebracht werden.

+ Um sich vor Stromschlagen zu schiitzen, sollten Sie das Gerét, den Akku oder den Adapter (nicht im Lieferumfang

enthalten) nicht absichtlich in Wasser eintauchen oder mit anderen Fliissigkeiten in Berihrung kommen lassen.
« Versuchen Sie nicht, das Gerét, den Akku oder den Adapter mit O, Lotion oder anderen scheuernden Substanzen

zu reinigen oder zu polieren, und setzen Sie das Gerét, den Akku oder den Adapter nicht diesen Substanzen aus.
Wenn Ihr Gerat, Ihr Akku oder Ihr Adapter nass geworden ist, ziehen Sie vorsichtig alle Kabel ab, ohne sich die
Hande nass zu machen, und warten Sie, bis das Gerét vollstandig getrocknet ist, bevor Sie es wieder einstecken.
Versuchen Sie nicht, das Gerat, den Akku oder den Adapter mit einer externen Warmequelle, wie z. B. einem
Mikrowellenherd oder einem Haartrockner, zu trocknen.

Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu vermeiden, bertihren Sie Ihr Gerét, den Akku oder den Adapter oder
die mit dem Gerat verbundenen Kabel nicht wahrend eines Gewitters, wenn das Gerét, der Akku oder der Adapter
eingesteckt ist.

Halten Sie das Gerat von feuchten oder heiRen Umgebungen sowie von Wasser- und Feuerquellen fern.
Beriihren oder bedienen Sie das Produkt nicht mit nassen Handen.

Da es sich um ein prézises elektronisches Gerat handelt, schiitzen Sie es vor StéR3en.

Das Gerat und Zubehorteile konnen fiir Kleinkinder und Haustiere eine Erstickungsgefahr darstellen.
Halten Sie sie auerhalb der Reichweite von Kleinkindern und Haustieren.

Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu zerlegen, auseinanderzubauen oder zu reparieren.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Bereichen, in denen die Verwendung von Funkgeraten verboten ist.
Wenn Sie einen ungewohnlichen Geruch, ibermaRige Hitze, Verformung, Verfarbung, Auslaufen oder
andere Anomalien bemerken, stellen Sie die Verwendung sofort ein.

Stellen Sie sicher; dass das Gerét ausreichend beliiftet ist und nicht blockiert wird, um eine Uberhitzung zu verhindern.
Batterienentsorgung: Entsorgen Sie gebrauchte Batterien geméaR den ortlichen Vorschriften. Nicht im
offenen Feuer verbrennen.

Informations de sécurité

Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

LE NON-RESPECT DE CES CONSIGNES DE SECURITE PEUT ENTRAINER UN INCENDIE, UNE ELECTROCUTION
OU D'AUTRES BLESSURES OU DOMMAGES !

A\ Risques électriques

Si vous choisissez de cabler votre produit, coupez I'alimentation électrique de la zone d'installation au niveau du
disjoncteur ou de la boite a fusibles avant de commencer l'installation. Soyez toujours prudent lorsque vous
manipulez des cables électriques. Linstallation par un électricien qualifié peut étre requise dans votre région.
Consultez les lois locales et les codes de construction avant deffectuer des travaux électriques ; des permis et/ou
une installation professionnelle peuvent étre exigés par la loi.

Le dispositif de déconnexion de cet équipement doit étre fourni dans le cadre de l'installation du batiment et dans
un endroit facilement accessible.

Pour vous protéger contre les chocs électriques, n'immergez pas intentionnellement votre appareil, la batterie ou
l'adaptateur (non inclus) dans l'eau et n'exposez pas votre appareil ou l'adaptateur a d'autres liquides.

N'essayez pas de nettoyer ou de polir votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur avec de I'huile, de la lotion ou
dautres substances abrasives, et n'exposez pas votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur a ces substances.
Si votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur est mouillé, débranchez soigneusement tous les cables sans
vous mouiller les mains et attendez qu'il seche complétement avant de le rebrancher.

Nressayez pas de sécher votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur avec une source de chaleur externe, telle
qu'un four @ micro-ondes ou un séche-cheveux.

Pour éviter tout risque d‘électrocution, ne touchez pas votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur, ni aucun des fils
connectés a votre appareil pendant un orage, alors que votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur est branché
Gardez l'appareil & I‘écart des environnements humides ou chauds, ainsi que des sources d'eau et de feu.
Evitez de toucher ou d'utiliser le produit avec les mains mouillées.

En tant que dispositif électronique de précision, protégez-le des impacts physiques.

Lappareil et les accessoires peuvent présenter un risque d'étouffement pour les jeunes enfants et les
animaux domestiques. Gardez-les hors de portée des jeunes enfants et des animaux.

Ne démontez, ne désassemblez ou ne tentez pas de réparer le produit par vous-méme.

N'utilisez pas ce produit dans les zones ot les appareils sans fil sont interdits.

Si vous remarquez une odeur inhabituelle, une chaleur excessive, une déformation, une décoloration, une
fuite ou toute autre anomalie, arrétez immédiatement |'utilisation.

Assurez-vous que |'appareil est bien ventilé et qu'il n'est pas obstrué pour éviter toute surchauffe.
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« Elimination des piles: letez les piles usagées conformément aux réglementations locales. Ne pas incinérer.

Informacién de seguridad

Por favor, lea detenidamente esta gufa antes de usarla.

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PUEDE PROVOCAR INCENDIOS, DESCARGAS
ELECTRICAS U OTRAS LESIONES O DANOS.

APeligros eléctricos

Si opta por cablear el producto, desconecte la alimentacién eléctrica de la zona de instalacién mediante el
disyuntor o la caja de fusibles antes de comenzar la instalacion. Manipule el cableado eléctrico con cuidado.
Es posible que en su zona sea necesario que la instalacién la realice un electricista cualificado. Consulte las
leyes locales y los codigos de construccién antes de realizar trabajos eléctricos, ya que es posible que la ley
exija permisos y/o una instalacion profesional.

El dispositivo de desconexién de este equipo debe proporcionarse como parte de la instalacion del edificio y
estar ubicado en un lugar de facil acceso.

Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja ni sumerja intencionadamente su dispositivo, bateria o
adaptador (no incluido) en agua ni exponga su dispositivo o adaptador a otros liquidos.

No intente limpiar ni pulir el dispositivo, la bateria o el adaptador con acesite, locién u otras sustancias abrasivas, nilos
expongaaellas.

Si el dispositivo, la bateria o el adaptador se mojan, desenchufe con cuidado todos los cables sin mojarse las manos
y espere a que se sequen completamente antes de volver a enchufarlos.

No utilice ninguna fuente de calor externa, como un horno de microondas o un secador de pelo, para secar el
dispositivo, la bateria o el adaptador.

Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no toque el dispositivo, la bateria ni el adaptador ni los cables conectados
al dispositivo durante una tormenta eléctrica mientras estén enchufados.

Mantenga el dispositivo alejado de ambientes hiimedos o calientes, asi como de fuentes de agua y fuego.
Evite tocar o usar el producto con las manos mojadas.

Como dispositivo electrénico de precision, protéjalo de impactos fisicos.

El dispositivo y los accesorios pueden suponer un peligro de asfixia para nifios pequefios y mascotas.
Manténgalos fuera del alcance de los nifios pequefios y las mascotas.

No intente desmontar, desarmar ni reparar el producto por su cuenta.

Evite utilizar este producto en areas donde se prohiban los dispositivos inalambricos.

Si nota un olor inusual, calor excesivo, deformacion, decoloracién, fugas o cualquier otra anomalia, deje de
usarlo inmediatamente.

Aseglrese de que el dispositivo tenga una ventilacién adecuada y no esté obstruido para evitar el sobrecalentamiento.
Eliminacién de baterias: Deseche las baterias usadas seguin las normativas locales. No las incinere.

Veiligheidsinformatie

Lees deze gids zorgvuldig door voordat u deze gebruikt.

HET NIET OPVOLGEN VAN DEZE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES KAN BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF ANDER
LETSEL OF SCHADE TOT GEVOLG HEBBEN!

A\ Elektrische risico's

Als u ervoor kiest om uw product via een vaste kabel aan te sluiten, moet u de stroomtoevoer naar het
installatiegebied afsluiten via de stroomonderbreker of de zekeringkast voordat u met de installatie begint.
Wees altijd voorzichtig met elektrische bedrading. Installatie door een gekwalificeerde elektricien kan vereist
Zijnin uw regio. Raadpleeg de plaatselijke wetgeving en bouwverordeningen voordat u elektrische werkzaamheden
uitvoert; vergunningen en/of professionele installatie kunnen wettelijk verplicht zijn.

De uitschakelinrichting voor deze apparatuur moet deel uitmaken van de installatie van het gebouw en zich
op een gemakkelijk toegankelijke plaats bevinden.

Ter bescherming tegen elektrische schokken mag u uw apparaat, batterij of adapter (niet meegeleverd) niet
opzettelijk onderdompelen of onderdompelen in water of uw apparaat of adapter blootstellen aan andere vioeistoffen.
Probeer uw apparaat, batterij of adapter niet schoon te maken of te poetsen met olie, lotion of andere schurende
stoffen en stel uw apparaat, batterij of adapter daar niet aan bloot.

Als uw apparaat, batterij of adapter nat wordt, haal dan voorzichtig alle kabels uit het stopcontact zonder uw handen
nat te maken en wacht tot het volledig droog is voordat u de stekker weer in het stopcontact steekt.

Probeer uw apparaat, batterij of adapter niet te drogen met een externe warmtebron, zoals een magnetron of haardroger.
Om het risico op elektrische schokken te voorkomen, mag u uw apparaat, batterij of adapter of draden die op uw
apparaat zijn aangesloten niet aanraken tijdens onweer terwijl uw apparaat, batterij of adapter is aangesloten op het
stopcontact.

Houd het apparaat uit de buurt van vochtige of hete omgevingen, evenals water- en vuurbronnen.

Raak het product niet aan en bedien het niet met natte handen.

Bescherm dit nauwkeurige elektronische apparaat tegen fysieke schokken.

Het apparaat en de accessoires kunnen verstikkingsgevaar opleveren voor kleine kinderen en huisdieren.
Houd ze buiten het bereik van kleine kinderen en huisdieren.

Probeer het product niet zelf te demonteren of te repareren.

Gebruik dit product niet op plaatsen waar draadloze apparaten verboden zijn.

Stop onmiddellijk met het gebruik als u een ongebruikelijke geur, overmatige warmte, vervorming, verkleuring,
lekkage of andere afwijkingen opmerkt.

Zorg ervoor dat het apparaat voldoende ventilatie heeft en niet geblokkeerd is om oververhitting te voorkomen.
Verwijder batterijen: Gooi gebruikte batterijen weg volgens de plaatselijke voorschriften. Verbrand ze niet.

Informazioni di sicurezza

Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

LA MANCATA OSSERVANZA DI QUESTE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PUO PROVOCARE INCENDI, SCOSSE
ELETTRICHE O ALTRE LESIONI O DANNI!

A\ Rischi elettrici

Se si sceglie di cablare il prodotto, scollegare I'alimentazione dell'area di installazione dall'interruttore automatico o
dalla scatola dei fusibili prima di iniziare I'installazione. Prestare sempre attenzione quando si maneggiano i
cavi elettrici. Nella vostra zona potrebbe essere richiesta I'installazione da parte di un elettricista qualificato.
Prima di eseguire lavori elettrici, consultare le leggi e le norme edilizie locali; la legge potrebbe richiedere
permessi /o un'installazione professionale.

Il dispositivo di disconnessione per questa apparecchiatura deve essere previsto come parte dell'installazione
dell'edificio e in una posizione facilmente accessibile.

Per proteggersi dalle scosse elettriche, non immergere o immergere intenzionalmente il dispositivo, la batteria o
I'adattatore (non inclusi) nell'acqua e non esporre il dispositivo o 'adattatore ad altri liquidi.

Non tentare di pulire o lucidare il dispositivo, la batteria o I'adattatore con olio, lozioni o altre sostanze abrasive.

Se il dispositivo, la batteria o l'adattatore si bagnano, scollegare con cautela tutti i cavi senza bagnarsi le mani e
attendere che si asciughi completamente prima di ricollegarlo.

Non tentare di asciugare il dispositivo, la batteria o I'adattatore con una fonte di calore esterna, come un forno a
microonde o un asciugacapelli.

Per evitare il rischio di scosse elettriche, non toccare il dispositivo, la batteria o I'adattatore o i cavi collegati al
dispositivo durante un temporale mentre il dispositivo, la batteria o l'adattatore sono collegati

Tenere il dispositivo lontano da ambienti umidi o caldi, nonché da fonti d'acqua e di fuoco.

Evitare di toccare o utilizzare il prodotto con le mani bagnate.

Essendo un dispositivo elettronico di precisione, proteggerlo dagli urti.

1l dispositivo e gli accessori possono rappresentare un rischio di soffocamento per i bambini piccoli e gli
animali domestici. Tienili fuori dalla portata dei bambini piccoli e degli animali domestici.

Non tentare di smontare, smantellare o riparare il prodotto da soli.

Evitare di utilizzare questo prodotto in aree in cui & vietato I'uso di dispositivi wireless.

Se si nota un odore insolito, un surriscaldamento, una deformazione, uno scolorimento, perdite o qualsiasi
altra anomalia, interrompere immediatamente l'uso.

Assicurarsi che il dispositivo abbia una ventilazione adeguata e non sia ostruito per evitare il surriscaldamento.
Smaltimento delle batterie: Smaltire le batterie usate secondo le normative locali. Non incenerire.
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